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 ذُ:یچى
ثبٙتي. ٕتًاى ا٥لا٭تبسٓ    آډًُٗ ي ٔبىځَْٕ ٔپٓ اٍٽبن ډُڈ سًٕٮٍ دبٔياٍ ډٓ

سًاوتي ثتٍ ٽٚتبيٍُان ىٍ ىٕتشٕبثٓ ي إتشٶبىٌ اُ ا٥لا٭تبر ثتَاْ ىاٙتشه         ډٓ
ٽٚبيٍُْ دبٔياٍ ٽمټ ومبٔي. دْيَ٘ دٕمبٔٚٓ كب١َ ثب َيٳ ثٍَٕٓ ٕتًاى  

٥َٷ ډٚتُي ي ٭ًاډتڄ ډتَسج٤ ثتب آن اوؼتبڇ       ډى٦ٺٍا٥لا٭بسٓ ٽٚبيٍُان ىٍ 
وٶتتَ اُ  176َمجٖتتشڂٓ -ځَٵتتز. ثتتئه ډى٪تتًٍ ثتتب ٍيٗ سلٺٕتتٸ سًٝتتٕٶٓ

ٓ ٹَاٍ ځَٵشىتي. اثتِاٍ   ډًٍىثٍَٕځَْٕ ٕبىٌ سٞبىٵٓ ٽٚبيٍُان ثب ٍيٗ ومًوٍ
ثًى ٽٍ ٍيأٓ آن ثب إشٶبىٌ اُ ٍيأٓ ٝتًٍْ   وبډٍ دَٕ٘ځَىآيٍْ ا٥لا٭بر، 

ياٍْ ىاوٚڂبٌ ٵَىيٕٓ ډُٚي ي َمـىٕه ځتَيٌ  ي ډَاػٮٍ ثٍ إبسٕي ځَيٌ ٽشبث
سَئغ ي آډًُٗ ٽٚبيٍُْ ىاوٚڂبٌ ٭چًڇ ٽٚبيٍُْ ي ډىتبث٬ ٥جٕٮتٓ ځَځتبن    

ثب ډلبٕجٍ ١َٔت آڅٶتبْ ٽَيوجتبم    وبډٍ دَٕ٘ډًٍى سإٕٔي ٹَاٍ ځَٵز. دبٔبٔٓ 
ىٕز آډي. وشبٔغ وٚبن ىاى ٽٍ ًٕاى ا٥لا٭بسٓ ٽٚبيٍُان ىٍ كتي   ثٍ 79/0ثَاثَ 

ثبٙي. َمـىتٕه، ٕتًاى ا٥لا٭تبسٓ ډٖتشٺڄ اُ ٕته،      بثٓ ډٓډش٤ًٕ ٹبثڄ أٍُ
اډب ثتٕه ٕتًاى   ؛ سٮياى ٹ٦ٮبر اٍا١ٓ ٽٚبيٍُْ ي ىٍآډي ٕبلاوٍ ٽٚبيٍُان ثًى

    ٓ ىاٍ يػتًى  ا٥لا٭بسٓ ٽڄ ثب ٕبثٺٍ ٽبٍ ٽٚبيٍُْ، ٔتټ ٍاث٦تٍ ډىٶتٓ ي ډٮىت
ىٍ ُډٕىتٍ   ډًٍىډ٦بڅٮٍځبوٍ ًٕاى ا٥لا٭بسٓ، ٽٚبيٍُان ىاٙز. اُ ثٕه اثٮبى دىغ

ىٍ ي١ٮٕز ثُشَ ي ىٍ « جىيْ ثٍ اًٝڃ اهلاٹٓ ي ٹبوًوٓ ٽبٍثَى ا٥لا٭بردبٔ»
ستَ  ١تٮٕٴ « ثٍ ٙپڄ ډؤطَ ي ٽبٍآډتي  بُٕډًٍىؤبثٓ ثٍ ا٥لا٭بر  ىٕز»ُډٕىٍ 

ٽٖتت ا٥لا٭تبر    اٍسٺتبء ٹبثچٕتز   ډى٪تًٍ  ثٍثٍ ٽٚبيٍُان  ثًىوي. اٍائٍ آډًُٗ
 ْ أتته ا٥لا٭تتبر، اُ دٕٚتتىُبىَبْ سلٺٕتتٸ كب١تتََٕٽتتبٍځ ثتتٍٽٚتتبيٍُْ ي 

 ثبٙي. ډٓ
 

 .ًٕاى ا٥لا٭بسٓ، سًٕٮٍ دبٔياٍ، ىاو٘، ٽٚبيٍُان :یذیول یّب ٍاطُ
 

 

Abstract: 

Education and learning is an important pillar of 
sustainable development. Information literacy can help 
farmers to access and use the information for sustainable 
agriculture. The present study aimed to assess the 
information literacy of farmers and related factors in the 
Torogh region of Mashhad County. The descriptive-
correlation research method was used and 176 farmers 
were examined through a simple random sampling 
method. The data collection tool was a questionnaire 
which its formal validity confirmed by the face validity 
of faculty members of the Department of Library 
Science of Ferdosi University of Mashhad and 
Department of Agricultural Extension and Education of 
Gorgan University of Agricultural Sciences and Natural 
Resources. Cronbach’s alpha coefficient was calculated 
for questionnaire reliability (α=0.79). The results 
showed that the information literacy of farmers can be 
assessed at a medium level. Also, information literacy is 
independent of age, some pieces of agricultural land and 
the annual income of farmers. But there is a significant 
and negative correlation between total information 
literacy and agricultural history. Among the five 
dimensions of information literacy, studied farmers have 
a better condition in "adhere to the ethical and legal 
principles of the use of information". On the contrary, 
they are weakest in "achieving the required information 
efficiently and efficiently". This is suggested that 
necessary training courses for farmers be provided to 
enhance their capabilities in access and use of 
agricultural information. 
 
Keywords: Information Literacy, Sustainable 
Agriculture, Knowledge, Farmers. 
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 همذهِ

ا٥لا٭بر ي ىاوت٘ اُ ١تَئٍبر سًٕتٮٍ اٹشٞتبىْ ي اػشمتب٭ٓ      

ثٍ ٦ٕق ي و٫ً  ٽٍ هٔادَٕٚٵز ػًاډ٬ ثٕ٘ اُ  ٽٍْ ٥ًٍ ثٍإز، 

ٵىبّيٍْ ياثٖشٍ ثبٙتي، ثتٍ سًاومىتيْ ډىتبث٬ اوٖتبوٓ ىٍ ٽٖتت،       

  سلچٕتتتتڄ، سًڅٕتتتتي ي ٽتتتتبٍثَى ىاوتتتت٘ ياثٖتتتتشٍ إتتتتز  

(Ebrahimzadeh, 2005) .ٕتتَډبٍٔ ياٹٮتتٓ ٔتتټ ، ىٍياٹتت٬

ٓ   ٽًٍٚ، وَٕيْ ثبٙتي ٽتٍ اُ ٍَڂتٌٍ    اوٖبوٓ ډشٶپَ ي هتلاٷ ډت

ٓ  ٽٖت ىاو٘ ي ثٍ اٍُٗ اډتَيٌُ   ٙتًى. ٽبٍځَْٕ آن ډلٺتٸ ډت

اُ آن ىٍ ٹبڅت سٮبډڄ دًٔتب ثتب ډىتبث٬ ي     ډؤطَا٥لا٭بر ي إشٶبىِ 

إز. اٵَاى ثَهتًٍىاٍ   ىٍٻ ٹبثڄَبْ ا٥لا٭بسٓ ي اٍسجب٥ٓ ٍٕبوٍ

 .(Yari, 2012) وبډىتي اُ أه ٹبثچٕز ٍا ثبًٕاىان ا٥لا٭بسٓ ډٓ

ثبٙي ٽتٍ ٵتَى ٍا    َب ډٓاْ اُ سًاومىيًْٕاى ا٥لا٭بسٓ ډؼمً٭ٍ

ٕبُى ىٍٔبثي ؿٍ ډًٹ٬ ثٍ ا٥لا٭تبر وٕتبُ ىاٍى ي سًاوتبٔٓ    ٹبىٍ ډٓ

ٍا ثتٍ   بُٕت ډًٍىوٽبٍځَْٕ ډؤطَ ا٥لا٭بر ٔبثٓ، أٍُبثٓ ي ثٍډپبن

سًان . ًٕاى ا٥لا٭بسٓ ٍا ډٓ(Ghasemi, 2006)ىَي يْ ډٓ

ىَٓ ، ىٍٻ ؿڂًوڂٓ ٕبُډبنبُٕډًٍىوسًاوبٔٓ ٙىبهز ا٥لا٭بر 

ٔتبثٓ آن ډىتبث٬،   ، سٮٕٕه ثُشَٔه ډىبث٬ ا٥لا٭بسٓ، ډپبنا٥لا٭بر

 إٍُٙبثٓ سلچٕچتٓ ډىتبث٬ ي اٙتشَاٻ ا٥لا٭تبر ىٍ و٪تَ ځَٵتز      

(Doroodi, 2008) . ٍْثتتَ إتتبٓ سٮَٔتتٴ اوؼمتته ٽشبثتتيا

ًٙى َبٔٓ ځٶشٍ ډٓآډَٔپب، ًٕاى ا٥لا٭بسٓ ثٍ ډؼمً٭ٍ سًاومىيْ

سًاوىي سٚوٕٜ ىَىي ٽٍ ؿٍ ډًٹ٬ ثتٍ  ٽٍ اٵَاى ثٍ ٽمټ آن ډٓ

ا٥لا٭بر وٕبُ ىاٍوتي ي ثتٍ ػبٔتبثٓ، أٍُتبثٓ ي إتشٶبىِ ډتؤطَ اُ       

 ,Hashemzadeh & yari)اٹتياڇ ٽىىتي    بُٕډًٍىوا٥لا٭بر 

اڅٮمتَ ٍا سٚتپٕڄ   ًٕاى ا٥لا٭بسٓ ډجىبْ ٔبىځَْٕ ډبىاڇ. 2010)

َب ي َمّ َب، َمّ ډل٤َٕاْ َمّ ٍٙشٍىَي. أه و٫ً ًٕاى ثډٓ

٦ًٕف آډًُٙٓ ٝبىٷ إز. ٕتًاى ا٥لا٭تبسٓ ٔبىځَٕوتيځبن ٍا    

ٕتتبُى ٽتتٍ ثتتَ ډلشتتًاْ ا٥لا٭تتبر سٖتتچ٤ ٔبثىتتي ي  ٹتتبىٍ ډتتٓ

ٽىييٽبيَبْ هًى ٍا ځٖشَٗ ىاىٌ ي ثَ ٔبىځَْٕ هًٔ٘، ٽىشَڃ 

ََ ػتب  ، ىٍياٹ٬. (Ghasemi, 2006)آيٍوي  ثٍ ىٕز ثٕٚشَْ

ځٕتَْ يػتًى   وؼبڇ ًٙى ي وٕبُ ثتٍ سٞتمٕڈ  ٽٍ ٹَاٍ إز ٽبٍْ ا

 ىاٙشٍ ثبٙي، وٕبُ ثٍ ا٥لا٭بر ي ًٕاى ا٥لا٭بسٓ وِٕ يػًى ىاٍى.

ًٕاى ا٥لا٭بسٓ ىٍ ٭ٍَٝ ٽٚبيٍُْ وِٕ اَمٕز ُٔبىْ ىاٍى. 
 ٓ ثبٙتي، اډتب   اځَؿٍ سًٕٮٍ ٽٚبيٍُْ سبثٮٓ اُ ٭ًاډڄ ډوشچٴ ډت

 سًٕٮٍ ٽٚبيٍُْ ثٍ ډِٕان ُٔبىْ سبثٮٓ اُ سٲَٕٕ ي سپبډڄ ىاو٘
ٍ ي ډُبٍر ٽٚتبيٍُان   ٔٓ، اطَثوٚتٓ ي  ٽتبٍا اٵتِأ٘   ډى٪تًٍ  ثت

  ٓ ثبٙتي. ثٖتٕبٍْ اُ دْيَٚتڂَان    دبٔياٍْ ثو٘ ٽٚتبيٍُْ ډت

سًاوتي   َبْ ٙىبهشٓ )آځبَٓ ي ىاو٘( ډٓ ډٮشٺيوي اٍسٺبْ ٩َٵٕز
ډجىتتبْ لاُڇ ثتتَاْ سًاومىيٕتتبُْ ٽٚتتبيٍُان ٍا ٵتتَاَڈ آيٍى.   

َمـىتٕه   ډ٦بڅٮبر وِٕ وٚبن ىاىٌ إز ٽٍ وجًى ىاو٘، آځبَٓ ي
ٕبُْ ي سًاومىيٕبُْ ٽٚبيٍُان، ډبو٬  ٍاَجَى ډىبٕت ىٍ ٩َٵٕز
 ,.Roknodin-Eftekhari et al) سًٕتٮٍ ٽٚتبيٍُْ إتز   

، ٙتپبٳ ثٍِځتٓ ثتٕه ىاوت٘ ٽٚتبيٍُْ ي      يػًى هٔثبا. (2009
، ٽٚتبيٍُان  ڂَٔى بنٕث ثٍٽٚبيٍُان ىٍ ډٍِ٭ٍ يػًى ىاٍى.   ٵٮبڅٕز
٭بر يػتًى ىاٍى، إتشٶبىٌ   ا٥لا ٭ىًان ثٍ آوـٍسًاوىي اُ سمبڇ ومٓ

ثوٚٓ اُ أه ا٥لا٭بر ثتيين إتشٶبىٌ ثتبٹٓ     ٽٍْ ٥ًٍ ثٍٽىىي، 
ًٕاىْ ځٖتشَىٌ ىٍ ثتٕه ٽٚتبيٍُان    ډبوي. ٔپٓ اُ ىلأڄ، ثٓ ډٓ

 Akanda & Roknuzaman, 2012; Malhan)إتز  

& Singh, 2010) .  ٍسلٺٕٺبر ډوشچٴ ىٍثبٌٍ ٽٚبيٍُْ دبٔتيا
وِٕ وٚبن ىاىٌ إز ٽٍ ثَهًٍىاٍ وجتًىن ٽٚتبيٍُان اُ ىاوت٘ ي    

ٍ آځبَٓ ٽبٵٓ  اوؼتبڇ ٽٚتبيٍُْ ٝتلٕق ي َمـىتٕه      ډى٪تًٍ  ثت
وياٙشه ًٕاى، اُ ٭ًاډڄ اٝچٓ ٍ٭بٔز وپَىن اٝتًڃ ٽٚتبيٍُْ   

ثتٍ  . (Sadough Vaninee et al., 2016)ثبٙتي  دبٔياٍ ډٓ
ٍ ٌُ ثَهًٍىاٍْ اُ ىاو٘ اډَيَمٕه ىڅٕڄ،  ٍٕتٕين ثتٍ    ډى٪تًٍ  ثت

إتز ي ىاوت٘ ي    ياٽَىٌٕت دسًٕٮٍ ٽٚبيٍُْ، اَمٕز ىيؿىيان 
ا٥لا٭بر َمبوىي ُډٕه، َٕډبٍٔ ي وٕتَيْ ٽتبٍ، اُ ٭ًاډتڄ ډُتڈ     

 .(Mtega et al., 2016)آٔىي  ډٓ ثٍ ٙمبٍسًڅٕي ىٍ ٽٚبيٍُْ 
ىٍثبٌٍ ىاو٘ ي ا٥لا٭بر ٽٚبيٍُْ، َمڂتٓ   ٙيٌ اوؼبڇسلٺٕٺبر 

َبْ ىٕشٕبثٓ ثَ وٺ٘ ي اَمٕز ثَهًٍىاٍْ ٽٚبيٍُان اُ ٹبثچٕز

ىاٍوي. ثَاْ ډظبڃ، وشبٔغ سلٺٕٸ څًځب  يٕسإٽي إشٶبىٌ اُ ا٥لا٭بر 

( ىٍ سبوِاوٕب وٚبن ىاى ٽٍ ىٕشٕبثٓ ي إتشٶبىٌ  2011) 1ي َمپبٍان

ٕز ي ٽبٍثَى ي اُ ىاو٘ ي ا٥لا٭بر ىٍ ٽٚبيٍُْ اډَْ كٕبسٓ ا

اٍسٺبْ ىاو٘ ي إشٶبىٌ ثُٕىٍ اُ ا٥لا٭بر ي ٵىبّيٍْ ا٥لا٭بسٓ ي 

َبْ ٽٚبيٍُْ ي ٍٕٕين  اٍسجب٥ٓ، ثَاْ سًٕٮٍ ي اٍسٺبْ ٵٮبڅٕز

ىٍ ډىب٥ٸ ٍيٕتشبٔٓ، اُ ١تَئٍبر ډلٖتًة     ٌْٔي ثٍثٍ سًٕٮٍ، 

ٔتبثٓ   ًٙى. أه سلٺٕٸ وٚبن ىاى ٽٍ ډىج٬ اٝچٓ ٍٵشبٍ ا٥تلا٫ ډٓ

َتتبْ ثتتًډٓ )َمٖتتبٔڂبن، اُ ٥َٔتتٸ ٽبوتتبڃ ٽٚتتبيٍُان، ٭متتيسبً

َتب   ىيٕشبن ي هًٔٚبن( ثًىٌ إز. ىٍ ثٮ٢ٓ ډىب٥ٸ وِٕ، سٮبيوٓ

َ  ډُڈَبْ ٱَٕىيڅشٓ، ي ٕبُډبن ډىجت٬ ٽٖتت ا٥لا٭تبر ي     هٔست

ٽشبة،  ٌْٔي ثٍاوي. إشٶبىٌ اُ ډًاى وًٙشبٍْ ىاو٘ ٽٚبيٍُْ ثًىٌ

ٔتً ي  ثٍ ىڅٕڄ ًٕاى دبٕٔه، ثٖٕبٍ ٽڈ ثتًىٌ إتز. إتشٶبىٌ اُ ٍاى   

َبْ ػئي )أمٕڄ ي أىشَوز( وٕتِ ثتب يػتًى    سچًًِٔٔن ي ٵىبّيٍْ

 ,.Lwoga et al) ىٕشَٕٓ ډىبٕت، ثٖٕبٍ اويٻ ثتًىٌ إتز  

                                                      
1. Lwoga et al. 
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ډ٦بڅٮٍ ىٔڂَ ىٍ دبٽٖشبن وٚبن ىاى ٽٍ اٽظَ ٽٚتبيٍُان   .(2011

ٓ  هًى ٍا اُ ومبٔىي بُٕډًٍىوا٥لا٭بر  َتب   َتبْ ٵتَيٗ وُتبىٌ    ځت

ٍ ٽىىتي ي ثتٍ آن    ٽٖت ډٓ ه ډىجت٬ ثتَاْ ٽٖتت    ايڅتٕ  ٭ىتًان  ثت

. ىٍ ډ٦بڅٮٍ ىٔڂتَ  (Khan et al., 1990)وڂَوي ا٥لا٭بر ډٓ

اُ ډىبث٬  ٽَىٌ ڄٕسلٞىٍ دبٽٖشبن، وٚبن ىاىٌ ٙي ٽٍ ٽٚبيٍُان 

ٽىىي.  ًٕاى إشٶبىٌ ډٓ ا٥لا٭بسٓ ثٕٚشَْ وٖجز ثٍ ٽٚبيٍُان ثٓ

َمـىٕه، ٽٚبيٍُاوٓ ٽٍ سًاوٖشٍ ثًىوي ثب ډَاٽتِ ي ډىتبث٬ ىٔڂتَ    

ْ ىٍ اهشٕتبٍ  سَ ىٕشَٓ ٹبثڄا٥لا٭بسٓ اٍسجب٣ ثَٹَاٍ ٽىىي، ډىبث٬ 

ًٕاى، اٽظَاً ثتٍ  ډىبث٬ ا٥لا٭بسٓ ٽٚبيٍُان ثٓ ٽٍٓ ىٍكبڅىاٙشىي، 

ٓ   ىيٕشبن، َم  ,Rahim) ٙتي  ٖبٔڂبن ي ا٥َاٵٕتبن ډلتييى ډت

( ډٮشٺي إز ٭چز إتشٶبىٌ  2006) 1ىٍ أه ٍاث٦ٍ، سبَٔ .(2003

ٍ وپَىن اُ ا٥لا٭تبر ي ىاوت٘ ػئتي ىٍ ٽٚتبيٍُْ، ثتٍ        ٍاث٦ت

ځَىى ٽٍ ډىؼَ ثٍ ١ٮٕٴ ثٕه ٽٚبيٍُان ي ډىبث٬ ا٥لا٭بسٓ ثَډٓ

َتبْ ٽٚتبيٍُْ    وجتًىن ٵٮبڅٕتز   ٍيُ ثٍ٭يڇ سًٕٮٍ ٽٚبيٍُْ ي 

( ٔپتتٓ اُ ىلأتتڄ إتتشٶبىٌ وپتتَىن  2007) 2ًى. ٹبستتټٙتتډتتٓ

ٽٚبيٍُان اُ ډىبث٬ ا٥لا٭بسٓ ي ىٕشَٕٓ وياٙشه ٽٚتبيٍُان ثتٍ   

ىاٍى ٽٍ ډىؼَ ثٍ وجًى آوُب ٍا ٵٺَ ځٖشَىٌ ىٍ ثٕه آوبن ٭ىًان ډٓ

سٮبډڄ ثٕه ٽٚبيٍُان ي ډىتبث٬ ا٥لا٭تبسٓ ٙتيٌ إتز. سلٺٕتٸ      

َمٖبٔڂبن ي  ىٍ َىييٕشبن وِٕ وٚبن ىاى ٽٍ ىيٕشبن، ٙيٌ اوؼبڇ

سَٔه ډىج٬ ٽٖتت ا٥لا٭تبر ٽٚتبيٍُْ ثتَاْ     اٵَاى ډٖه، ډُڈ

 .(Parvathamma & Pattar, 2013) ٍيٕشبٕٔبن ثًىٌ إز

( وٚتبن ىاى ٽتٍ   1999) 3وشبٔغ سلٺٕتٸ ډلمتي ي ځتبٍٵًٍص   
ْ ثتب َمٖتبٔڂبن، هًٔٚتبيويان ي    ٵتَى  هٕثٽٚبيٍُان اُ ٍياث٤ 

ً  ىيٕشبن ي َمـىٕه ٍٕبوٍ ن ي ٍاىٔتً،  َبْ ػمٮٓ، ډبوىي سچًِٔٔت
ٽىىي. ىٍ أه ډ٦بڅٮٍ  ثَاْ ٽٖت ا٥لا٭بر ٽٚبيٍُْ إشٶبىٌ ډٓ

ډٚوٜ ځَىٔي ٽٍ ثٍ ىڅٕڄ اٍسجب٣ ٽڈ ثٕه ٭بډلان سَئؼتٓ ي  
اىاٍار ي ډَاٽِ سلٺٕٺبسٓ، ٽٚبيٍُان اُ أه ډىبث٬ ثتَاْ ٽٖتت   

  ٍ ٓ  ا٥لا٭تبر ثت ٽىىتتي. ىٍ سلٺٕتٸ ىٔڂتتَ ىٍ   هتتًثٓ إتشٶبىٌ ومت
ٖت ا٥لا٭بر ٽٚتبيٍُْ  َىييٕشبن ډٚوٜ ځَىٔي ٽٍ ډىبث٬ ٽ

ٙبډڄ سؼَثتٍ ٙوٞتٓ، هتبوًاىٌ، ىيٕتشبن، ٽٚتبيٍُان ىٔڂتَ،       
َبْ ٱَٕىيڅشٓ، ډَاٽِ َب، ٕبُډبن َبْ ٽٚبيٍُْ، سٮبيوٓ ٕبُډبن

َتب ي ډلٞتًلار،   هيډبر ىيڅشٓ، ٵَيٙىيځبن ي هَٔياٍان وُبىٌ
ٓ   َبْ ػمٮٓ ي َٙٽز ٍٕبوٍ ثبٙتىي.  َبْ هًٞٝٓ ي ىيڅشتٓ ډت

ٽٖت ا٥لا٭بر ىٍ ثٕه ٽٚتبيٍُان  سَٔه ډىبث٬ ثٕٚشَٔه ي اٝچٓ
ىٍآډتي وٕتِ ٙتبډڄ سؼَثتٍ ٙوٞتٓ، هتبوًاىٌ،       ډبڅټ ي ٽڈهَىٌ
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ډىجت٬   هٔسَ ډُڈىيٕشبن ي ٕبَٔ ٽٚبيٍُان ثًىٌ إز. َمـىٕه، 
 ٍيىٍٍيىٍآډتي، ٙتبډڄ اٍسجب٥تبر    ا٥لا٭بسٓ ثَاْ ٽٚبيٍُان ٽتڈ 

. ىٍ سلٺٕتٸ ىٔڂتَ   (Malhan & Singh, 2010)ثًىٌ إز 
٭بسٓ ُوبن ٽٚتبيٍُ ىٍ َىتي ٙتبډڄ    ډٚوٜ ٙي ٽٍ ډىبث٬ ا٥لا

، ثبسؼَثتتٍډَيػتتبن ٽٚتتبيٍُْ، ٽٚتتبيٍُان ډًٵتتٸ، ٽٚتتبيٍُان 
ىيٕشبن، َمٖبٔڂبن، َمَٖ ٽٚبيٍُان، ٍاىًٔ، سچًًِٔٔن، ډًثبٔڄ 
ي ٍيُوبډٍ ثًىٌ إز. أه سلٺٕٸ وٚبن ىاى ٽٍ ىاو٘ ٽٚتبيٍُْ  
ي سجبىڃ ا٥لا٭بر ثتب ٕته، هًٔٚتبيويْ، ىٍآډتي، اوتياٌُ ُډتٕه       

ُوتيځٓ، ىاٍاْ ٍاث٦تٍ ډظجتز ي     ډى٦ٺٍشمب٭ٓ ي ډچپٓ، ٥جٺٍ اػ
ثبٙي. َمـىٕه، سجبىڃ ا٥لا٭بر ىٍ ثٕه ٽٚتبيٍُاوٓ  ىاٍ ډٓ ډٮىٓ

اوي. اُ ٥تَٳ ىٔڂتَ،   ثٕٚشَ ثًىٌ إز ٽٍ ثب ٔپئڂَ َمڂه ثًىٌ
ي ٍيُوبډٍ ىٍ ثٕه ٽٚبيٍُان ثٍ ىڅٕتڄ   ًنِٔٔسچًإشٶبىٌ اُ ٍاىًٔ، 

بٵٓ ثَاْ إشٶبىٌ ُٔبى، ثٖٕبٍ ٽڈ ثًى ي ٽٚبيٍُان يٹز ٽ  ډٚٲچٍ
. ىٍ دتْيَ٘ ىٔڂتتَ  (Das, 2012)اُ أته ډىتبث٬ ٍا وياٙتتشىي   
ستَٔه ډٚتپلار ٽٚتبيٍُان ٙتمبڃ     ډٚوٜ ځَىٔتي ٽتٍ ډُتڈ   

ثتتىڂلاىٗ ىٍ اٍسجتتب٣ ثتتب ٕتتًاى ا٥لا٭تتبسٓ ٙتتبډڄ ډلتتييىٔز  
َبْ اٍسجب٥ٓ، وبسًاوتبٔٓ ىٍ إتشٶبىٌ ثُٕىتٍ اُ     ىٕشَٕٓ ثٍ ٽبوبڃ

دبٕٔه، ٭لاٹٍ دبٕٔه ثتٍ ٽٖتت   َب ي اثِاٍ ا٥لا٭بسٓ، ىٍآډي  ٍٕبوٍ
ا٥لا٭بر، وجتًى اډپبوتبر ٽتبٵٓ ثتَاْ ډٖتبٵَر، وتَم ثتبلاْ        

َبْ آډًُٙتٓ   ثَوبډٍ ًٕاىْ، ٽمجًى ډوبثَار ٍيٕشبٔٓ، اٍائٍ ثٓ
سچًِٔٔتتًن ي ٍاىٔتتً ىٍ ُډتتبن ډٚتتٲچٍ ي ٽتتبٍ ٽٚتتبيٍُان، وجتتًى  

َبْ ٱَٕىيڅشٓ ي آٙىب وجًىن ٽٚتبيٍُان ثتب   ىٕشَٕٓ ثٍ ٕبُډبن
ٓ  َبْ ىيڅز ډٖئًڅٕز ځَىٔتي. أته دتْيَ٘ وٚتبن ىاى ٽتٍ      ډت

َتتبْ  ٽٚتتبيٍُان ثتتب اَتتياٳ ډوشچٶتتٓ اُ ا٥لا٭تتبر ىٍ ٵٮبڅٕتتز
َبْ ؤًه ٽٚتبيٍُْ  ٽىىي ي اُ ٍيٗ ٽٚبيٍُْ هًى إشٶبىٌ ډٓ

آځبَٓ وياٍوي. ١ٍبٔز ٽٚبيٍُان اُ ٽٖت ا٥لا٭تبر ٽٚتبيٍُْ   
ىٍ كي  ډش٤ًٕ ي ىٍ ډتًاٍىْ ىٍ كتي  هٕچتٓ ٽتڈ ثتًىٌ إتز ي       

ستَٔه ډىجت٬ ٽٖتت ا٥لا٭تبر     ډُڈ ٭ىًان ثٍ اْ ٽٚبيٍُان كَٵٍ
اوي. ٭لايٌ ثَ أه، ٽٚبيٍُان ىٍٝي اُ ٽٚبيٍُان ثًىٌ 1/78ثَاْ 

« ډَٽِ ا٥لا٭بر اػشمب٭ٓ»ثٕٚشَٔه ا٥لا٭بر ٍا اُ  ډًٍىډ٦بڅٮٍ
ىٍٝتي   6/66اوتي. أته ىٍ كتبڅٓ ثتًىٌ إتز ٽتٍ       ٽٖت ٽتَىٌ 

اوتتي ٹبئتتڄ ثتتًىٌ   ٽٚتتبيٍُان اٍُٗ ٽتتبٵٓ ثتتَاْ ا٥لا٭تتبر  
(Akanda & Roknuzaman, 2012). 

، سًٕتٮٍ ٕتًاى ٽٚتبيٍُْ ىٍ ثتٕه     بىٙيٌثب سًػٍ ثٍ ډًاٍى ٔ

ٽُىٚڂَان ٭ٍَٝ ٽٚبيٍُْ، ٔټ ٍٕبڅز ډُڈ إز. ثتٍ َمتٕه   

ىڅٕڄ، دْيَ٘ كب١َ ثب َيٳ أٍُبثٓ ًٕاى ا٥لا٭بسٓ ٽٚبيٍُان 

ي ٭ًاډڄ ډَسج٤ ثب آن اوؼبڇ ٙي. ٕؤالار سلٺٕٸ ٭جتبٍر ثًىوتي   

آن ىٍ ثٕه ٽٚبيٍُان ثٍ ؿتٍ ٝتًٍر   اُ: ًٕاى ا٥لا٭بسٓ ي اثٮبى 
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اْ ثٕه اثٮبى ًٕاى ا٥لا٭تبسٓ ٽٚتبيٍُان يػتًى     إز؟ ؿٍ ٍاث٦ٍ

َتبْ ٵتَىْ ي    اْ ثٕه ًٕاى ا٥لا٭بسٓ ي ئْځٓ ىاٍى؟ ؿٍ ٍاث٦ٍ

 اٹشٞبىْ ٽٚبيٍُان يػًى ىاٍى؟

 

 ضٌبسی پظٍّصسٍش

 اُو٪َٙىبٕٓ ثَ ډجىبْ ٍاَجَى دٕمبٔ٘، ٍيٗ اُو٪َأه سلٺٕٸ 

َب، ځَىآيٍْ ىاىٌ اُو٪َډٺ٦ٮٓ ي َبْ سټيَُ٘ډبوٓ اُ و٫ً دْ

ىٍثَځَٕوتيٌ سمتبڇ ٽٚتبيٍُان     ډًٍىډ٦بڅٮٍػمٮٕز ډٕياوٓ إز. 

(. كؼڈ ومًوٍ 1وٶَ ثًى )ٙپڄ  320ډى٦ٺٍ ٥َُٷ ډُٚي ثٍ سٮياى 

وٶَ اُ ٽٚبيٍُان هبٍع اُ  30ثب اوؼبڇ ٔټ ډ٦بڅٮٍ ٍاَىمب ثَ ٍيْ 

وٶَ سٮٕٕه  176ډلييىٌ سلٺٕٸ ي ثب ٽمټ ٵَډًڃ ٽًٽَان ثَاثَ 

ٍ  ځَىٔي. ٕذٔ ثب ٍيٗ ومًوٍ َتبْ  ځَْٕ ٽبډلاً سٞتبىٵٓ، ومًوت

-اوشوبة ٙيوي. اثتِاٍ ػمت٬   ډًٍىډ٦بڅٮٍاُ ثٕه ػمٮٕز  بُٕډًٍىو

ٓ ډًٍىثٍَٕډشٲََٕبْ إشبوياٍى ثًى.  وبډٍ دَٕ٘آيٍْ ا٥لا٭بر 

َتتبْ ٵتتَىْ )ٕتته، ډٕتتِان ٙتتبډڄ ٕتتًاى ا٥لا٭تتبسٓ، ئْځتتٓ

َبْ اٹشٞبىْ )ډٕتِان  ځٓسلٕٞلار، ٕبثٺٍ ٽبٍ ٽٚبيٍُْ(، ئْ

ْ، سٮتياى ٹ٦ٮتبر   ٽٚتبيٍُ  َٕت ٱىٍآډي ٽٚبيٍُْ، ډِٕان ىٍآډتي  

اٍا١ٓ، و٫ً ډبڅپٕز اٍا١ٓ( ي ډىبث٬ ٽٖت ا٥لا٭بر ٽٚتبيٍُْ  

ٍ ا٥لا٭بسٓ اُ سٮَٔٴ ي اثٮتبى  ًٕاى ځَىٔي. ثَاْ ٕىؼ٘ ډٓ  اٍاِئت

( إشٶبىٌ ځَىٔي. ىٍ أه ٍإتشب، دتىغ   2006) ٓٹبٕمٙيٌ س٤ًٕ 

ا٥لا٭بسٓ ىٍ و٪َ ځَٵشٍ ٙتي ي ډشىبٕتت ثتب َتَ ثُٮتي،      ثُٮي ًٕاى 

َب ثٍ ًٍٝسٓ ىٍ و٪َ ځَٵشٍ ٙيوي ٽٍ ډشىبٕتت ثتب ٙتَا٤ٔ    ځًٍٔ

ٔٮىٓ ٽٚتبيٍُان ثبٙتىي. ىٍ أته ٍإتشب، اُ      ډًٍىډ٦بڅٮٍػمٮٕز 

( ىٍ ٕىؼ٘ ٕتًاى  2012) 1ډٚٓ دْيَ٘ آٽبويا ي ٍٽىبُاډبن ه٤

ه سَسٕت، ا٥لا٭بسٓ ٽٚبيٍُان ثىڂلاىٗ وِٕ إشٶبىٌ ځَىٔي. ثئ

ځًٍٔ إتشٶبىٌ ٙتي ٽتٍ َتَ      22ثَاْ ثٍَٕٓ ًٕاى ا٥لا٭بسٓ اُ 

ٍ ٔدىغ ځِٽياڇ ثَ ٔټ ىاډىٍ  ْ ٥ٕتٴ څٕپتَر ٙتبډڄ ٽتبډلاً     ا ىت

و٪تَ   (، ث4ٓ(، ډًاٵٸ )ثب اٍُٗ ٭يىْ 5ډًاٵٸ )ثب اٍُٗ ٭يىْ 

( ي ٽبډلاً ډوبڅٴ 2(، ډوبڅٴ )ثب اٍُٗ ٭يىْ 3)ثب اٍُٗ ٭يىْ 

٘ ٍيأتٓ  ىاٙتشىي.   ( ٹَاٍ 1)ثب اٍُٗ ٭يىْ  ٍ  دَٕت ثتب ٍيٗ   وبډت

ٍيأٓ ًٍْٝ ي ثب ډَاػٮٍ ثٍ إتبسٕي ځتَيٌ ٽشبثتياٍْ ىاوٚتڂبٌ     

ٵَىيٕٓ ډُٚي ي َمـىٕه ځتَيٌ ستَئغ ي آډتًُٗ ٽٚتبيٍُْ     

ىاوٚڂبٌ ٭چًڇ ٽٚبيٍُْ ي ډىبث٬ ٥جٕٮٓ ځَځبن ډًٍى سإٕٔي ٹتَاٍ  

ځَٵز ي دبٔبٔٓ آن ثتب اوؼتبڇ ٔتټ ډ٦بڅٮتٍ ٍاَىمتب ي ډلبٕتجٍ       

ٍى أٍُبثٓ ٹَاٍ ځَٵتز ٽتٍ ډٕتِان آن    ١َٔت آڅٶبْ ٽَيوجبم ډً
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آډي ٽٍ ثٕبوڂَ  ثٍ ىٕز 79/0ثَاْ ډٺٕبٓ ًٕاى ا٥لا٭بسٓ ثَاثَ 

اُ  آډتيٌ  ىٕتز  ثٍَبْ ثبٙي. ىاىٌدبٔبٔٓ ډىبٕت اثِاٍ ٕىؼ٘ ډٓ

ٍ  دَٕ٘ ډتًٍى   18وٖتوٍ   SPSSاٵتِاٍ آډتبٍْ   َتب ثتب وتَڇ   وبډت

 .(SPSS, 2017)ٹَاٍ ځَٵز  ڄٕيسلچٍ ٔسؼِ
 

 
 ٥َُٷ ډُٚي ډى٦ٺٍډًٹٮٕز ػٲَاٵٕبٔٓ . 1ؿىل 

Figure 1. The geographical location of Torq 

region of Mashhad  

 

 ّبی پظٍّصیبفتِ

 3/23ىٕز آډي ٽٍ ٕبڃ ثٍ 5/51ډٕبوڂٕه ٕىٓ ٽٚبيٍُان ثَاثَ 

 41وٶَ( ثٕه  92ىٍٝي ) 3/52ٕبڃ،  40اُ  ٽمشَوٶَ(  41ىٍٝي )

 1/1ٕتبڃ ي   80ستب   61ه وٶَ( ىٍٝي ثتٕ  41) 3/23ٕبڃ،  60سب 

ٕبڃ ٹَاٍ ىاٙشىي. أته   81وٶَ( ىٍ ځَيٌ ٕىٓ ثٕ٘ اُ  2ىٍٝي )

ٕتبڃ ٕتبثٺٍ ٽتبٍ ٽٚتبيٍُْ      2/27ډٕتبوڂٕه   ٥ًٍ ثٍٽٚبيٍُان 

وٶتَ   ٦ٕ52ق سلٕٞلار، ثٕٚشَٔه ٵَاياوتٓ ثتب    اُو٪َىاٙشىي ي 

ىٍٝي( ډَث٣ً ثتٍ اٵتَاىْ ثتًى ٽتٍ ستب ډٺ٦ت٬ اثشتيأٓ         5/29)

ىٍٝتتي(  3/2وٶتتَ ) 4اياوتتٓ ثتتب َٔه ٵَشتتي ٽم ٽتتَىٌ ڄٕسلٞتت

اٵتَاىْ ثتًى ٽتٍ ډتياٍٻ ثتبلاسَ اُ ىٔتذچڈ ىاٙتشىي.         َويٌٕىٍثَځ

ٍ ىٍٝي اُ اٵَاى  71َمـىٕه،  وٶتَ( اُ ٥َٔتٸ    125) ډًٍىډ٦بڅٮت

وٶَ( وٕتِ ىاٍاْ   51ىٍٝي ) 29ٽَىوي ي ډٓ اډَاٍډٮبٗٽٚبيٍُْ 

ډبڅپٕز ُډٕه ٽٚبيٍُْ،  اُو٪َډىج٬ ىٍآډي ٱَٕ ٽٚبيٍُْ ثًىوي. 

وٶتَ( ډبڅتټ ٙوٞتٓ ُډتٕه ثًىوتي ي       106ىٍٝي اٵتَاى )  2/60

ٍ ٽٚبيٍُْ اٵَاى  ډٕبوڂٕه ُډٕه َپشتبٍ   56/1ثَاثتَ   ډًٍىډ٦بڅٮت

ىٍٝتي(   5/85وٶَ ) 150ٔٮىٓ  ډًٍىډ٦بڅٮٍثًى. ثٕٚشَ ٽٚبيٍُان 

 اْ ثٍ ډَيع ٽٚبيٍُْ وياٙشىي. ډَاػٮٍ

 هٌبثغ وؼت اعلاػبت وـبٍسصی

ثَاْ ٔبٵشه دبٕتن أته دَٕت٘ ٽتٍ ٽٚتبيٍُان ثتَاْ ٽٖتت        
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  ٓ ٽىىتي، اُ  ا٥لا٭بر ٽٚبيٍُْ ىٍ اثشيا ثٍ ٽياڇ ډىج٬ ډَاػٮتٍ ډت

ٙي. وشبٔغ وٚبن ىاى ٽٍ َٙٽز سٮتبيوٓ   ٕؤاڃآوبن ىٍ أه ٍاث٦ٍ 

سًڅٕي ٍيٕشبٔٓ، َمٖبٔڂبن ي ٽٚبيٍُان ډًٵٸ ي وًآيٍ، ثٍ سَسٕت 

ٓ ايڅٕه ډىبث٬ ٽٖت ا٥لا٭بر ٽٚبيٍ ٭ىًان ثٍ -ُْ ثَاْ آوبن ډت

 (.1ثبٙىي )ػييڃ 

 ًیبص اعلاػبتی دس صهیٌِ وـبٍسصی

َتتبْ ٔتتټ اُ ُډٕىتتٍځَىٔتتي ٽتتٍ ىٍ ٽتتياڇ ٕتتؤاڃاُ ٽٚتتبيٍُان 
ٽٚبيٍُْ ثٍ ا٥لا٭بر وٕبُ ىاٍوي. وشبٔغ أه ثٍَٕٓ وٚبن ىاى ٽٍ 
ثٕٚشَٔه وٕبُ ا٥لا٭بسٓ ٽٚبيٍُان ثٍ سَسٕت ىٍ ُډٕىٍ ډجتبٌٍُ ثتب   

، ثٕمتٍ ډلٞتًلار   ٙتيٌ  اٝتلاف َبْ ََُ، ٙتىبهز ثتٌيٍ    ٭چٴ
(.2ثبٙتي )ػتييڃ   ډٓ ٕبُْ ُډٕه ثَاْ ٽٚزٽٚبيٍُْ ي آډبىٌ

 

 ٍ ډَاػٮٍ ثٍ ايڅٕه ډىج٬ ا٥لا٭بسٓس٬ًُٔ ٵَاياوٓ ٽٚبيٍُان ى. 1جذٍل 

Table 1. Frequent distribution of farmers according to the first source of information 
 ىٍٝي

Percent 

 ٵَاياوٓ

Frequency 

 ډىج٬ ٽٖت ا٥لا٭بر

Source of information 

6.3 11 
 َبْ ٽٚبيٍُْ ٵَيٙىيځبن وُبىٌ

Sellers of agricultural inputs 

4.5 8 
 ډئَٔز ػُبى ٽٚبيٍُْ

Office of Jihad-e-Agriculture 

50 88 
 َٙٽز سٮبيوٓ سًڅٕي ٍيٕشبٔٓ

Rural production cooperative 

1.1 2 
 ډَٽِ هيډبر سَئغ ٽٚبيٍُْ

Center for agricultural extension service 

2.3 4 
 َبْ سلٺٕٺبسٓ ډَاٽِ ي أٖشڂبٌ

Research centers and stations 

17 30 
 ٽٚبيٍُان ډًٵٸ ي وًآيٍ

Successful and innovative farmers 

17.6 31 
 َمٖبٔڂبن

Neighbors 

1.1 2 
 َبْ ٽٚبيٍُْډؼلار ي ٽشبة

Agricultural magazines and books 

- - 
 ٍاىًٔ

Radio 

- - 
 سچًًِٔٔن

Television 

 

 وٕبُ ا٥لا٭بسٓ ثَكٖتځًٔبن  س٬ًُٔ ٵَاياوٓ دبٕن. 2جذٍل 

Table 2. Frequent distribution of respondents according to information needs 
 ىٍٝي

Percent 

 ُډٕىٍ

Context 

 

yes (52.8)  no (47.2) 

 ٕبُْ ُډٕه ثَاْ ٽٚزآډبىٌ

Preparing the land for cultivation 

 

yes (71.6)  no (28.4) 

 ٙىبهز ثٌيٍ اٝلاف ٙيٌ

Recognition of improved seeds 

 

yes (40.9)  no (59.1) 

 ؿڂًوڂٓ إشٶبىٌ اُ ٕمًڇ

How to use toxins 

 

yes (42.6)  no (57.4) 

 ډِٕان إشٶبىٌ اُ ٽًى

The rate of fertilizer use 

 آثٕبٍْ ؤًه  ٍيٗ 



 (ډى٦ٺٍ ٥َُٷ ډُٚي :ډ٦بڅٮٍ ډًٍىْ) أٍُبثٓ ًٕاى ا٥لا٭بسٓ ٽٚبيٍُان ي ٭ًاډڄ ډَسج٤ ثب آن :ّوىبساىٍ ثبلشیبى                    28

 

yes (51.1)  no (48.9) New irrigation technique 

 

yes (59.7)  no (40.3) 

 إشٶبىٌ اُ ډبٕٙه آلار ٽٚبيٍُْ

Use of agricultural machinery 

 

yes (82.4)  no (17.6) 

 َبْ ََُ ډجبٌٍُ ثب ٭چٴ

Weed combat 

 

yes (31.3)  no (68.8) 

 ٍيٗ ثَىاٙز ډلًٞڃ

Harvesting method 

 

yes (20.5)  no (79.5) 

 اوجبٍىاٍْ ډلًٞڃ  ٍيٗ

Product storage method 

 

yes (30.1)  no (69.9) 

 ثبُأٍبثٓ ي ٵَيٗ ډلًٞڃ  ٍيٗ

Marketing method and product sales 

 

yes (46.6)  no (53.4) 

 َبْ آڅًىٌ ١ٍَ إشٶبىٌ اُ آة

Disadvantages of using contaminated water 

 

yes (26.1)  no (73.9) 

 ٍئٍ اُ ٽًى ډ٢َار إشٶبىٌ ثٓ

Disadvantages of excess fertilizer 

 

yes (28.4)  no (71.6) 

 ډ٢َار إشٶبىٌ اُ ٕمًڇ

Disadvantages of using toxins 

 

yes (38.6)  no (61.4) 

 ٽٚز ځٕبَبن ػئي

Cultivating new plants 

 

yes (52.8)  no (47.2) 

 ثٕمٍ ډلًٞلار ٽٚبيٍُْ

Insurance of agricultural products 

 

yes (11.9)  no (88.1) 

 ٕبَٔ ډًاٍى

Other cases 

 

 ػَاد اعلاػبتی

ثب سًػٍ ثٍ ډٺٕبٓ ٕىؼ٘ ًٕاى ا٥لا٭بسٓ، اډشٕبُ أته ډٺٕتبٓ   

ډشٲَٕ ثبٙي. ډٕبوڂٕه اډشٕبُ أه ډٺٕتبٓ   110سب  22سًاوي ثٕه ډٓ

آډي. ثَ أه إبٓ، ٦ٕق ٕتًاى ا٥لا٭تبسٓ    ثٍ ىٕز 9/75ثَاثَ 

سًان ىٍ كي  ډش٤ًٕ أٍُتبثٓ ٽتَى.   ٍا ډٓ ډًٍىډ٦بڅٮٍٽٚبيٍُان 

َتبْ   ٭لايٌ ثَ أه، س٬ًُٔ ٵَاياوٓ ډٕبوڂٕه ي اولَاٳ ډٮٕبٍ ځًٍٔ

ډَث٣ً ثٍ ډٺٕبٓ ًٕاى ا٥لا٭بسٓ ثتٍ سٶپٕتټ دتىغ ثٮُتي ٕتًاى      

آيٍىٌ ٙيٌ إز. ثَ أته إتبٓ، اُ ثتٕه     3ا٥لا٭بسٓ ىٍ ػييڃ 

ا٥لا٭تبر  كٶت٨  »ځًٍٔ ډَث٣ً ثٍ ٕتًاى ا٥لا٭تبسٓ، ځًٔتٍ     22

ٽٍ ډَث٣ً ثٍ ثُٮي دبٔجىيْ ثٍ اًٝڃ اهلاٹٓ ي ٹبوًوٓ « ډلَډبوٍ

  ٓ ( ىٍ 42/4ثبٙتي، ثتب ثٕٚتشَٔه ډٕتبوڂٕه )    ٽبٍثَى ا٥لا٭تبر ډت

ثب ٽمشَٔه « ٔبىىاٙز ي وڂُياٍْ ا٥لا٭بر»ايڅًٔز ايڃ ي ځًٍٔ 

 ( ىٍ ايڅًٔز آهَ ػبْ ځَٵشٍ إز.88/1ډٕبوڂٕه )

اٹياڇ ثٍ ډٺبٍٖٔ ډٕتبوڂٕه  ډٺبٍٖٔ اثٮبى ًٕاى ا٥لا٭بسٓ،  ډى٪ًٍ ثٍ

َبْ ََ ثُٮي ثب ٔپئڂَ  سٮياى ځًٍٔ اُآوؼبٽٍاډشٕبُ ََ ثُٮي ځَىٔي. 

، سَٽٕت ه٦تٓ  آوُبٕبهشه  ٍٖٔډٺب ٹبثڄ ډى٪ًٍ ثٍثبٙي،  ثَاثَ ومٓ

اُ  آډيٌ ىٕز ثٍډٕبوڂٕه  ډى٪ًٍ هٔثيىاٍ ډلبٕجٍ ځَىٔي.  ٱَٕ يُن

ثُٮي سٺٖٕڈ  َبْ َمبن َبْ ډَث٣ً ثٍ ََ ثُٮي، ثَ سٮياى ځًٍٔ ځًٍٔ

 ٘ ستَٔه  ځَىٔي. اُ ثٕه دىغ ثُٮي ًٕاى ا٥لا٭بسٓ، ثُٮي دىؼڈ ثب ثتٕ

ي ثُٮي ىيڇ ثتب ٽمشتَٔه ډٕتبوڂٕه     ( ىٍ ٍسجٍ ايڃ071/4ډٕبوڂٕه )

 (.4( ىٍ ٍسجٍ آهَ ػبْ ىاٍى )ػييڃ 875/2)

 

 ّوجؼتگی اثؼبد ػَاد اعلاػبتی

ٍ    ٕتؤاڃ ثَاْ دبٕن ثٍ أه  ثتٕه اثٮتبى ٕتًاى     اْ ٽتٍ ؿتٍ ٍاث٦ت

ٓ يػتًى ىاٍى، اُ آُډتًن ١تَٔت َمجٖتشڂٓ دَٕٕتًن      ا٥لا٭بس

إشٶبىٌ ٙي. ىڅٕڄ إشٶبىٌ اُ ١َٔت َمجٖشڂٓ دًَٕٕن، ډٺٕبٓ 

اْ ډشٲََٕب ي َمـىٕه س٬ًُٔ وَډبڃ آوُب ثًى ٽٍ ثب آُډتًن  ٵبٝچٍ

وشبٔغ أته  . (P>0.05)إمَٕوٴ ډٚوٜ ځَىٔي -ٽًڅمًځَيٳ

ىَي ٽٍ َمجٖتشڂٓ   آډيٌ إز وٚبن ډٓ 5ثٍَٕٓ ٽٍ ىٍ ػييڃ 

 ىاٍْ ثٕه سمبڇ اثٮبى ًٕاى ا٥لا٭بسٓ يػًى ىاٍى.ډظجز ي ډٮىٓ
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 َبْ ډٺٕبٓ ًٕاى ا٥لا٭بسٓس٬ًُٔ ٵَاياوٓ ډٕبوڂٕه ځًٍٔ. 3جذٍل 

Table 3. Frequency distribution of the mean of items of the information literacy scale 

  ٍىٔٴ

Row 

 َبځًٍٔ

Items 

 ډٕبوڂٕه

Mean 

 اولَاٳ ډٮٕبٍ

Standard 

deviation 

 ايڅًٔز

Rank 

 
 ثؼُذ اٍل( تـخیص هبّیت ٍ گؼتشُ اعلاػبت هَسد ًیبص

First dimension: Identifying the nature and extent of the information required 
 

1 
 ٽىڈ ډًٍٚر ډٓىٍ هًٞٛ ا٥لا٭بر ډًٍى وٕبُ ىٍ ُډٕىٍ ٽٚبيٍُْ ثب ىٔڂَان 

I consult with others about the neede agricultural information 
4.03 0.82 1 

2 
 ٽىڈ ىٕز آيٍىن ا٥لا٭بر ٽٚبيٍُْ ثب ىٔڂَان ډًٍٚر ډَٓبْ ثٍ ثَاْ ىاوٖشه ٍيٗ

I consult with others on how to obtain agricultural information 
3.96 0.85 2 

3 
 ٽىڈ سَ ډٓثبٙڈ ثب ػٖشؼًْ ثٕٚشَ ا٥لا٭بر هًى ٍا ٽبډڄ اځَ وٕبُ ىاٙشٍ

If I need to, I will make my information more complete by 

searching 
3.69 0.98 3 

4 

ٽىڈ ا٥لا٭بر ػئي ىٍثبٌٍ ٽٚبيٍُْ ٍا ثب سؼَثٍ ٹجچٓ هًى سچٶٕٸ ومبٔڈ سب ثٍ ىٍٻ ػئيْ  ٕٮٓ ډٓ

 اُ ډ٫ً١ً ثَٕڈ

I try to integrate new information about agriculture with my 

previous experience to get a new understanding of the subject  

3.48 0.97 4 

5 
 َبْ إشٶبىٌ اُ ا٥لا٭بر ٽٚبيٍُْ ٍا ٔبى ثڂَٕڇ ٽىڈ ٍيٗ ٕٮٓ ډٓ

I try to learn how to use agricultural information 
3.15 1.32 5 

6 
 َبْ ا٥لا٫ ٍٕبوٓ ي ولًٌ اوشٚبٍ ا٥لا٭بر ٽٚبيٍُْ ٍا ثياوڈ ٍيٗٽىڈ  ٕٮٓ ډٓ

I try to know the methods of informing and how to disseminate 

agricultural information 
2.60 1.34 6 

7 
 ٍيڇ ثَاْ ٽٖت ا٥لا٭بر ثٕٚشَ ىٍثبٌٍ ٽٚبيٍُْ ثٍ هبٍع اُ ډلييىٌ ُويځٓ ي ډى٦ٺٍ هًى ډٓ

I go outside my life and region to gain more agricultural 

information 
2.47 1.16 7 

 
 یبثی ثِ اعلاػبت هَسد ًیبص ثِ ؿىل هؤثش ٍ وبسآهذ ثؼُذ دٍم( دػت

Second dimension: achieve the required information in an efficient and effective manner 
 

1 

ٍا اوشوبة  آوُبسًان ا٥لا٭بر ٽٚبيٍُْ ٍا ٽٖت ٽَى ثُشَٔه  اُ ثٕه اٙوبٛ ي ډَاٽِْ ٽٍ ډٓ

 ٽىڈ ډٓ

I choose the best of the people and the places where agricultural 

information can be obtained 

3.96 0.88 1 

2 

ډشىبٕت ثب َٙا٤ٔ اٹياڇ ثٍ ٽىڈ  ځَٕڇ ي ٕٮٓ ډٓ َٙا٤ٔ ډىج٬ ا٥لا٭بر ٽٚبيٍُْ ٍا ىٍ و٪َ ډٓ

 آيٍْ ا٥لا٭بر ٽىڈ )ډَاػٮٍ ك٢ًٍْ، إٍبڃ سٺب١بوبډٍ، ځَٵشه يٹز ٹجچٓ، سمبٓ سچٶىٓ( ػم٬

I consider the conditions of the source of agricultural information 

and try to collect information by the conditions (appointment, 

sending an application, taking a previous appointment, telephone 

call)  

3.86 0.91 2 

3 

َبْ ډَاػٮٍ ك٢ًٍْ، إٍبڃ سٺب١بوبډٍ، ځَٵشه يٹز ډلاٹبر ٹجچٓ، سمبٓ سچٶىٓ  ؿىبوـٍ اُ ٍيٗ

ٽىڈ )وبډٍ، دٖز اڅپشَيوٕپٓ، ډَاػٮٍ ثٍ ډئَان اٍٙي  َبْ ىٔڂَْ إشٶبىٌ ډٓ وشٕؼٍ وڂَٵشڈ اُ ٍيٗ

 ثبلاسَ(َبْ  ي ډٺبڇ

If I did not receive the proper result from face-to-face visits, 

sending an application, getting an appointment, or making phone 

calls, I use other methods (letter, e-mail, referrals to senior 

executives and higher officials)  

3.27 0.99 3 



 (ډى٦ٺٍ ٥َُٷ ډُٚي :ډ٦بڅٮٍ ډًٍىْ) أٍُبثٓ ًٕاى ا٥لا٭بسٓ ٽٚبيٍُان ي ٭ًاډڄ ډَسج٤ ثب آن :ّوىبساىٍ ثبلشیبى                    30

 

4 
 ٍا ثبُوڂَْ ٽىڈ آوُب٥مٕىبن وٖجز ثٍ ا٥لا٭بر ٽٚبيٍُْ، ثَاْ ا

I review agricultural information for getting reassurance about it 
2.71 1.13 4 

5 
 ٽىڈ ٍا ٔبىىاٙز ي وڂُياٍْ ډٓ آوُبآيٍْ ا٥لا٭بر ٽٚبيٍُْ دٔ اُ ػم٬

After collecting agricultural information, I write and keep it 
1.88 1.21 5 

 
 ثُؼذ ػَم( اسصیبثی اًتمبدی اعلاػبت ٍ هأخز اعلاػبتی ٍ ادغبم ثب تجشثیبت گزؿتِ

Third dimension: Critical evaluation of information and information sources and integration 

with past experiences 

 

1 
 ٽىڈ ځَْٕ ډٓاڇ ډٺبٍٖٔ ي وشٕؼٍ سؼبٍة ځٌٙشٍآډًُڇ ثب  ا٥لا٭بر ػئي ٽٚبيٍُْ ٍا ٽٍ ډٓ

I compare the new farming information that I learn with my past 

experiences to make a conclusion  
3.76 0.90 1 

2 

ثٍ اٵَاى ي ډىبث٬  آوُبٹجڄ اُ ثپبٍځَْٕ ا٥لا٭بر ػئي ٽٚبيٍُْ، ثَاْ ا٥مٕىبن اُ ډًطَثًىن 

 ٽىڈ ا٥لا٭بسٓ ػئي ډَاػٮٍ ډٓ

Before using the new agricultural information, I refer to people and 

new sources of information to ensure its effectiveness. 

3.38 1.09 2 

 
 ثُؼذ چْبسم( ثىبسگیشی اعلاػبت ٍ داًؾ جذیذ دس ػول

Fourth dimension: use of new information and knowledge in practice 
 

1 

 آوُبا٥مٕىبن ىاٍڇ، ىٍ اهشٕبٍ ىٔڂَان ٹَاٍ ىَڈ سب اُ  آوُبٽىڈ ا٥لار ٽٚبيٍُْ ٽٍ وٖجز ثٍ  ٕٮٓ ډٓ

 إشٶبىٌ ٽىىي

I try to provide others with the agricultural information that I trust 

about them to use 

4.17 0.83 1 

2 
 ٽبٍثَىن ا٥لا٭بر ػئي ٽٚبيٍُْ ثٍ ىٔڂَان ٽمټ ٽىڈىٍ ًٍٝسٓ ٽٍ وٕبُ ثبٙي كب١َڇ ىٍ ثٍ

If it is need to, I am ready to help others use the new agricultural 

information 
3.84 0.80 2 

3 
 ٽىڈَبْ ٽٚبيٍُْ إشٶبىٌ  ىٕز آډيٌ ىٍ ٵٮبڅٕزٽىڈ اُ سمبڇ ا٥لا٭بر ٽٚبيٍُْ ثٍ ٕٮٓ ډٓ

I try to use all obtained agricultural information in agricultural 

activities 
3.80 0.89 3 

4 
 ځَٕڇ ٽبٍ ډٍٓا ثٍ آوُبسًاوڈ إشٶبىٌ ٽىڈ  دٔ اُ أه ٽٍ ډ٦مئه ٙيڇ اُ ا٥لا٭بر ػئي ٽٚبيٍُْ ډٓ

I use new agricultural information once I make sure I can use it 
3.74 0.99 4 

5 

اڇ اُ سؼَثٍ هًىڇ ٽمټ  ٽٍ وٕبُ ثبٙي، ثَاْ إشٶبىٌ اُ ا٥لا٭بر ٽٚبيٍُْ ٽٍ ػئيا آډًهشٍ ىٍ ػبٔٓ

 ځَٕڇ ډٓ

Wherever needed, I will use my own experience to use the newly 

acquired agricultural information 

3.72 0.99 5 

 
 اخلالی ٍ لبًًَی وبسثشد اعلاػبتثؼُذ پٌجن( پبیجٌذی ثِ اصَل 

Fifth dimension: Adherence to the ethical and legal principles of the use of information 
 

1 
 ٍا ٵبٗ وپىڈآوُبٽىڈ اځَ ا٥لا٭بر ډلَډبوٍ ٽٚبيٍُْ ىٍ اهشٕبٍڇ ٹَاٍ ځَٵز  ٕٮٓ ډٓ

I try not to disclose them if I have any confidential information 

available to me 
4.42 0.95 1 

2 
 ٽىڈ َٙا٤ٔ ي ٹًاوٕه ډَاٽِ اٍائٍ ٽىىيٌ ا٥لا٭بر ٽٚبيٍُْ ٍا ٍ٭بٔز ٽىڈ ٕٮٓ ډٓ

I try to comply with the terms and conditions of the agricultural 

information providers 
4.01 0.90 2 

3 

ا٥لا٭بر ٽٚبيٍُْ ثٍ ََ ٵَى ٔب ٕبُډبوٓ ىاىڇ، آن ٍا اوؼبڇ ٽىڈ اځَ سٮُيْ ثَاْ إشٶبىٌ اُ  ٕٮٓ ډٓ

 ىَڈ

I try to do it if I give the undertaking to use agricultural 

information to any individual or organization  

4 0.88 3 

Mean range: 1-5 
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آډبٍ سًٕٝٶٓ اثٮبى ًٕاى ا٥لا٭بسٓ .4جذٍل   

Table 4. Descriptive statistics of information literacy dimensions 

 ٍسجٍ

Rank 

 ثٕٕٚىٍ

Maximum 

 ٽمٕىٍ

Minimum  

 يأٍبؤ

Variance 

 اولَاٳ ډٮٕبٍ

Standard 

deviation 

 ومب

Mode 

سَٽٕت ه٦ٓ ٱَٕ 

 ىاٍ يُن

Non-

weighted 

linear 

combination 

 اثٮبى ًٕاى ا٥لا٭بسٓ

Dimensions of information 

literacy 

1 5 2 0.390 0.63 4 4.0710 

اهلاٹٓ ي ٹبوًوٓ ٽتبٍثَى   اًٝڃدبٔجىيْ ثٍ 

 ا٥لا٭بر

Adhere to the ethical and 

legal principles of the use of 

information 

2 5 1.75 0.393 0.62 4 3.8608 
 ثپبٍځَْٕ ا٥لا٭بر ي ىاو٘ ػئي ىٍ ٭مڄ

Use of new information and 

knowledge in practice 

3 5 1.5 0.672 0.81 4 3.5739 

اٍُثبثٓ اوشٺبىْ ا٥لا٭بر ي ډإهٌ ا٥لا٭بسٓ 

 ي اىٱبڇ ثب سؼَثٕبر ځٌٙشٍ

A critical assessment of 

information and information 

sources and integration with 

past experiences  

4 5 1.75 0.444 0.66 3.25 3.2656 

ډتًٍى  سٚوٕٜ ډبَٕز ي ځٖشٌَ ا٥لا٭تبر  

 وٕبُ

Identify the nature and 

extent of the required 

information  

5 5 1.5 0.398 0.63 2.75 2.8750 

ٔبثٓ ثٍ ا٥لا٭بر ډًٍى وٕبُ ثتٍ ٙتپڄ    ىٕز

 ډؤطَ ي ٽبٍآډي

Achieving the required 

information effectively and 

efficiently 

 

 ًٕاى ا٥لا٭بسٓځبوٍ  ډبسَٔٔ َمجٖشڂٓ اثٮبى دىغ .5جذٍل 

Table 5. Correlation matrix of five dimensions of information literacy 
 چْبسم ثُؼذ

Fourth 

dimension 

 ثُؼذ ػَم

Third 

dimension 

 ثؼُذ دٍم

Second 

dimension 

 ثؼُذ اٍل

First 

dimension 

 اثؼبد ػَاد اعلاػبتی

Dimensions of information literacy 

 سٚوٕٜ ډبَٕز ي ځٖشٌَ ا٥لا٭بر ډًٍى وٕبُ-1 -   

1. Identify the nature and extent of the required 

information  
 ٔبثٓ ثٍ ا٥لا٭بر ډًٍى وٕبُ ثٍ ٙپڄ ډؤطَ ي ٽبٍآډي ىٕز-2 **0.55 -  

2. Achieving the required information effectively and 

efficiently  
 اٍُثبثٓ اوشٺبىْ ا٥لا٭بر ي ډإهٌ ا٥لا٭بسٓ ي اىٱبڇ ثب سؼَثٕبر ځٌٙشٍ-3 **0.67 **0.37 - 

3.A critical assessment of information and 

information sources and integration with past 

experiences  



 (ډى٦ٺٍ ٥َُٷ ډُٚي :ډ٦بڅٮٍ ډًٍىْ) أٍُبثٓ ًٕاى ا٥لا٭بسٓ ٽٚبيٍُان ي ٭ًاډڄ ډَسج٤ ثب آن :ّوىبساىٍ ثبلشیبى                    32

 

 ثپبٍځَْٕ ا٥لا٭بر ي ىاو٘ ػئي ىٍ ٭مڄ-4 **0.52 **0.27 **0.45 -

4.Use of new information and knowledge in practice 
 دبٔجىيْ ثٍ اًٝڃ اهلاٹٓ ي ٹبوًوٓ ٽبٍثَى ا٥لا٭بر-5 **0.42 **0.25 **0.45 **0.60

5.Adhere to the ethical and legal principles of the use 

of information  
** Significance at 0.01 level 

 

 ډًٍىډ٦بڅٮٍَمجٖشڂٓ ًٕاى ا٥لا٭بسٓ ي اثٮبى آن ثب ډشٲََٕبْ ٵَىْ ي اٹشٞبىْ ٽٚبيٍُان  .6جذٍل 

Table 6. Correlation between information literacy and its dimensions with individual and economic variables 

of studied farmers 

ىٍآډي ٱَٕ ٽٚبيٍُْ 

 )سًډبن(

Non-

agricultural 

incomes 

(Toman) 

ىٍآډي ٕبڃ 

 ٹجڄ )سًډبن(

Last 

year 

revenue 

(Toman) 

اٍا١ٓ 

اْ  اػبٌٍ

 )َپشبٍ(

Rented 

land 

(hectare) 

اٍا١ٓ 

ٙوٞٓ 

 )َپشبٍ(

Owned 

land 

(hectare) 

سٮياى ٹ٦ٮبر 

 اٍا١ٓ )٭يى(

Number of 

land plots 

ٕه 

 )ٕبڃ(

Age 

(year) 

ٕبثٺٍ ٽٚبيٍُْ 

 )ٕبڃ(

Job 

experience 

(year) 

 

 اثٮبى ًٕاى ا٥لا٭بسٓ

Dimensions 

of 

information 

literacy 

0.019 -0.131 0.117 -0.098 -0.017 -0.137 -0.204** 
 ثٮُي ايڃ

First 

dimension 

0.003 -0.064 -0.053 -0.049 -0.040 0.187* 0.215** 
 ثٮُي ىيڇ

Second 

dimension 

0.054 -0.126 -0.048 0.075 -0.018 -0.138 0.230** 
 ثٮُي ًٕڇ

Third 

dimension 

0.033 0.005 0.100 0.060 0.004 -0.025 0.113 

 ؿُبٍڇ ثٮُي

Fourth 

dimension 

0.061 0.026 0.127 0.120 -0.069 0.046 -0.118 

 ثٮُي دىؼڈ

Fifth 

dimension 

0.025 0.092 0.053 -0.031 -0.035 -0.123 -0.0231** 

 ًٕاى ا٥لا٭بسٓ )ٽڄ(

Information 

literacy 

(total) 

* Significance at 0.05 level 
** Significance at 0.01 level 

 

ّووبی فووشدی ٍ ساثغووِ ػووَاد اعلاػووبتی ثووب ٍیظگووی

 التصبدی

    ٍ اْ ثتٕه اثٮتبى ٕتًاى     ثَاْ دبٕن ثٍ أه ٕتؤاڃ ٽتٍ ؿتٍ ٍاث٦ت

يػًى ىاٍى، َبْ ٵَىْ ي اٹشٞبىْ ٽٚبيٍُان  ا٥لا٭بسٓ ي ئْځٓ

اُ ١َٔت َمجٖشڂٓ دًَٕٕن إشٶبىٌ ٙي )ثب سًػتٍ ثتٍ ډٺٕتبٓ    

اْ ډشٲََٕب ي وَډبڃ ثًىن س٬ًُٔ ډشٲَٕ ٕتًاى ا٥لا٭تبسٓ(.   ٵبٝچٍ

( وٚتبن ىاى ٽتٍ ثتٕه ٕتبثٺٍ ٽتبٍ      6وشبٔغ أه ثٍَٕتٓ )ػتييڃ   

 ٓ ىاٍ يػتًى   ٽٚبيٍُْ ي ًٕاى ا٥لا٭بسٓ ٔټ ٍاث٦ٍ ډىٶٓ ي ډٮىت

ٍ ٽٚبيٍُْ اٵَاى ثٕٚشَ ثبٙتي،  ىاٍى، ثٍ أه ډٮىٓ ٽٍ ََؿٍ ٕبثٺ

ٽمشَ إز. أته َمجٖتشڂٓ ىٍ ډتًٍى ثٮُتي      آوُبًٕاى ا٥لا٭بسٓ 

ىاٍ ىاٍ ي ثَاْ اثٮبى ىيڇ ي ًٕڇ، ډظجز ي ډٮىٓايڃ، ډىٶٓ ي ډٮىٓ

ثبٙي. ىاٍ ډٓي ثَاْ اثٮبى ؿُبٍڇ ي دىؼڈ، ثٕبوڂَ وجًى اٍسجب٣ ډٮىٓ

َاى ىَي ٽتٍ ََؿتٍ ٕتبثٺٍ ٽٚتبيٍُْ اٵت     َب وٚبن ډٓأه ٔبٵشٍ

 آوُتب ثٕٚشَ ثبٙي، سًاوبٔٓ سٚوٕٜ ډبَٕز ي ځٖتشٌَ ا٥لا٭تبر   
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ََؿٍ ٕبثٺٍ اٵَاى ىٍ ٽبٍ ٽٚبيٍُْ ثٕٚشَ ثبٙتي،   ؛ اډبٽمشَ إز

سًاوىي ثٍ ا٥لا٭بر ىٕشَٕٓ دٕيا  ثٍ ولً ثُشَْ ډٓ ٽٍ هٔا١مه 

ٽىىتي، ٹبىٍوتتي ىٍ أٍُتتبثٓ اوشٺتبىْ ا٥لا٭تتبر ي سَٽٕتتت آن ثتتب   

ومبٔىتي. وشتبٔغ أته ثٍَٕتٓ     سَ ٭مڄ  سؼَثٕبر ځٌٙشٍ وِٕ ډًٵٸ

َمـىٕه وٚبن ىاى ٽٍ اثٮبى ډوشچٴ ٕتًاى ا٥لا٭تبسٓ ثتب ٕتبَٔ     

ډشٲََٕتتبْ ٵتتَىْ ي اػشمتتب٭ٓ دبٕتتوڂًٔبن ىاٍاْ َمجٖتتشڂٓ 

ىٍثبٌٍ ثُٮي ىيڇ ًٕاى ا٥لا٭تبسٓ ٽتٍ ثتب     ػِ ثٍثبٙي، ىاٍ ومٓډٮىٓ

  ٓ ىاٍ إتز.  ٕه ٽٚبيٍُان ىاٍاْ ٔټ َمجٖشڂٓ ډظجتز ي ډٮىت

ي ٽٍ ثب اٵِأ٘ ٕه ٽٚتبيٍُان، آوتبن ىٍ   ىَأه ٔبٵشٍ وٚبن ډٓ

 ومبٔىي.ىٕشَٕٓ ډؤطَ ي ٽبٍآډي ثٍ ا٥لا٭بر، ثُشَ ٭مڄ ډٓ

 ّبی هختلفهمبیؼِ ػَاد اعلاػبتی دس ثیي گشٍُ

َبْ ډوشچٴ ٽٚبيٍُان ثتب  ثَاْ دبٕن ثٍ أه ٕؤاڃ ٽٍ آٔب ځَيٌ

ٕتًاى   اُو٪َسًػٍ ثٍ ٕه ي ٦ٕق سلٕٞلار سٶبيسٓ ثب ٔپئڂَ 

ثتب  إشًٕىوز إشٶبىٌ ٙي )-سٓٔب هَٕ، اُ آُډًن ا٥لا٭بسٓ ىاٍوي 

اْ ي وَډتبڃ ثتًىن سًُٔت٬ ډشٲٕتَ ٕتًاى      سًػٍ ثٍ ډٺٕبٓ ٵبٝچٍ

ٍ َتبْ  . ثئه ډى٪ًٍ اثشيا ومًوٍا٥لا٭بسٓ(  ثَكٖتت  ډًٍىډ٦بڅٮت

ډشٲََٕبْ ٕه ي ٦ٕق سلٕٞلار ثتٍ ىي ځتَيٌ ډؼتِا سٺٖتٕڈ     

 ٕبڃ ىٍ ٔټ ځَيٌ ي اٵتَاى  40ٙيوي. ثَاْ ډشٲَٕ ٕه، اٵَاى َُٔ 

ثبلاسَ ىٍ ځَيٌ ىٔڂَ ٹَاٍ ځَٵشىي. َمـىٕه، ثب سًػٍ ثٍ ډ٦بڅٮبر 

ًٕاى ي ىاٍاْ ٕتًاى   ىٍ ُډٕىٍ ًٕاى ا٥لا٭بسٓ، اٵَاى ثٓ ٙيٌ اوؼبڇ

هًاوين ي وًٙشه ىٍ ٔټ ځَيٌ ي اٵَاى ىاٍاْ سلٕٞلار اثشيأٓ 

َتبْ  وشتبٔغ ډٺبٖٔتٍ ځتَيٌ   ي ثبلاسَ ىٍ ځَيٌ ىٔڂَ ٹَاٍ ځَٵشىتي.  

اى ا٥لا٭بسٓ ځَيٌ ٽٚبيٍُان ىاٍاْ ٕه وٚبن ىاى ٽٍ ًٕ بىٙئٌ

ٕتبڃ، ثتب ٔپتئڂَ     40ٕبڃ ثٍ ثبلا ي ځَيٌ ٽٚتبيٍُان ُٔتَ    40

ٓ  اډب ؛ ىاٍْ وياٍىسٶبير ډٮىٓ ٕتًاى ي ىاٍاْ  ځَيٌ ٽٚتبيٍُان ثت

ًٕاى هًاوتين ي وًٙتشه ي ځتَيٌ ٽٚتبيٍُان ىاٍاْ سلٞتٕلار      

ٓ  اُو٪َاثشيأٓ ي ثبلاسَ،  -ًٕاى ا٥لا٭بسٓ ثب ٔپئڂَ سٶبير ډٮىت

ٍ ٍْ ىاٍوي، ىا ٍ ْ ٥تًٍ  ثت ځتَيٌ ىيڇ، ىاٍاْ ٕتًاى ا٥لا٭تبسٓ     ٽت

 (.7ثبٙي )ػييڃ ثٕٚشَْ ډٓ

 

 ډٺبٍٖٔ ًٕاى ا٥لا٭بسٓ ٽٚبيٍُان اُ و٪َ ٕه ي ٦ٕق سلٕٞلار .7جذٍل 

Table 7. Comparison of farmers' information literacy in terms of age and education level 

 اْډشٲَٕ ډٺبٍٖٔ

Comparison 

variable 

 ثىيْډشٲَٕ ځَيٌ

Grouping 

variable 

 ځَيٌ ايڃ

First group 

 ډٕبوڂٕه

Mean 

 ځَيٌ ىيڇ

Second 

group 

 ډٕبوڂٕه

Mean 
t* P. 

 ًٕاى ا٥لا٭بسٓ

Information 

literacy 
 

 ٕه

Age 

 ػًان

Young 

(n=45) 
78.15 

 ډٖه

Elderly 

(n=129) 

 

75.89 1.15 0.25 

 ٦ٕق سلٕٞلار

Education 

level 

 ي هًاوين ًٕاىٓ ث

 وًٙشه

Illiterate 

and able to 

read and 

write 

(n=64) 

73.32 
 

 اثشيأٓ ي ثبلاسَ

Elementary 

and higher 

(n=110) 

 

78.31 
 

3.85 
 

0.00

5 
 

* Equality of variance assumed 
 

 گیشیثحث ٍ ًتیجِ

ٕبُى، ٔپٓ اُ ٭ًاډڄ ډُمٓ ٽٍ دَٕٚٵز ٽٚبيٍُْ ٍا ډمپه ډٓ

دٌَٔ إز ٽٍ ٹبىٍ ثٍ إشٶبىٌ اُ يػًى ٽٚبيٍُان آځبٌ ي ډٖئًڅٕز

وشبٔغ سلٺٕٸ كب١َ وٚتبن ىاى  ٝلٕق اُ ډىبث٬ ا٥لا٭بسٓ ثبٙىي. 

ٽٚبيٍُان دبٕٔه إز. أته ىٍ كتبڅٓ   ٽٍ ٦ٕق سلٕٞلار اٽظَ 

   ٓ ٕتًاىْ ٔپتٓ اُ ٭ًاډتڄ ډُتتڈ ي     ٕتًاىْ ي ٽتتڈ  إتز ٽتٍ ثت

ډلييىٽىىيٌ ٽٖت ي اوشٺبڃ ا٥لا٭بر ي َمـىٕه ىٍٻ ډٶتبَٕڈ  

ثبٙي. سلٺٕٸ كب١َ وٚبن  إبٕٓ ډٖبئڄ ډَسج٤ ثب ٽٚبيٍُْ ډٓ

ىاى ٽٍ َٙٽز سٮبيوٓ سًڅٕي ٍيٕشبٔٓ، َمٖتبٔڂبن ي ٽٚتبيٍُان   

ايڅٕه ډىبث٬ ٽٖتت ا٥لا٭تبر    ٭ىًان ثٍَسٕت ډًٵٸ ي وًآيٍ، ثٍ س

ىٍ  ٙتيٌ  اوؼتبڇ ثبٙىي. أه وشٕؼٍ ثتب ډ٦بڅٮتٍ   ثَاْ ٽٚبيٍُان ډٓ

ىٍ  ٙتيٌ  اوؼتبڇ ي ډ٦بڅٮتٍ   (Lwoga et al., 2011)سبوِاوٕتب  
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 ثبٙي.ٍإشب ډَٓڈ (Malhan & Singh, 2010)َىييٕشبن 

ٽتَىٌ،  دْيَ٘ كب١َ وٚبن ىاى ٽٍ ٽٚبيٍُان ثبًٕاى ي سلٞتٕڄ 

ًٕاى ا٥لا٭بسٓ ىٍ ي١ٮٕز ثُشَْ ٹَاٍ ىاٍوي. أه وشٕؼٍ ثب  اُو٪َ

( ٕبُځبٍ 2012ي آٽبويا ي ٍٽىبُاډبن )( 2003وشبٔغ ډ٦بڅٮٍ ٍكٕڈ )

اځَؿٍ ٍاث٦تٍ ٕتًاى ا٥لا٭تبسٓ )ٽتڄ( ثتب ٕتبثٺٍ ٽتبٍ        ثبٙي. ډٓ

٥ًٍ ٽٍ وشبٔغ وٚبن ىاى، ىٕز آډي، اډب َمبنٽٚبيٍُان، ډىٶٓ ثٍ

ٔتبثٓ ثتٍ    ستًان آوتبن ىٍ ىٕتز   ثب اٵِأ٘ ٕبثٺٍ ٽبٍ ٽٚبيٍُان، 

ا٥لا٭بر ډًٍى وٕبُ ثتٍ ٙتپڄ ډتؤطَ ي ٽبٍآډتي )ثٮُتي ىيڇ ٕتًاى       

ا٥لا٭تتبسٓ( ي َمـىتتٕه أٍُتتبثٓ اوشٺتتبىْ ا٥لا٭تتبر ي ډإهتتٌ  

ا٥لا٭بسٓ ي اىٱبڇ ثب سؼَثٕبر ځٌٙشٍ )ثُٮي ًٕڇ ًٕاى ا٥لا٭بسٓ(، 

سًاوتي ىٍ ډٺبٖٔتٍ ي أٍُتبثٓ    ٔبثي ٽٍ أه ئْځٓ ډٓاٵِأ٘ ډٓ

ٴ ا٥لا٭بر، ډٶٕي ثبٙي، َُٔا اډپبن سچٶٕٸ سؼَثٕتبر  ډىبث٬ ډوشچ

ثب ا٥لا٭بر ػئي ي ٍٕٕين ثٍ ىٍٻ ثُشَ اُ ډًٹٮٕتز ٍا ٵتَاَڈ   

ٍ   ثىبثَأه دٕٚىُبى ډٓ؛ ٽىيډٓ ٍ    ٙتًى ُډٕىت -َتبْ لاُڇ ثتَاْ ثت

ٽبٍځَْٕ اُ سؼَثٕبر ٽٚتبيٍُان ىٍ وٚتَ ا٥لا٭تبر ٽٚتبيٍُْ     

 ٵَاَڈ آٔي.

ځبوتٍ ٕتًاى    اثٮتبى دتىغ  َب وٚبن ىاى ٽٍ َمجٖشڂٓ ثٕه ٔبٵشٍ

ثبٙي. أه َمجٖشڂٓ ثٕبوڂَ سإطَٕ ىاٍ ډٓا٥لا٭بسٓ، ډظجز ي ډٮىٓ

ٍ   َڈ ٓ  اٵِاْ اثٮبى ډوشچٴ ًٕاى ا٥لا٭بسٓ إتز ٽت سًاوتي ثتَ   ډت

٭مچپَى ًَىتٓ ي ٵِٕٔپتٓ ٽٚتبيٍُ ثَػتبْ ځتٌاٍى. َمـىتٕه،       

ٽٚبيٍُان ډًٍى ډ٦بڅٮٍ ثُشتَٔه ٭مچپتَى ٍا ىٍ ٍ٭بٔتز اٝتًڃ     

اوتي. اُ أته و٪تَ،    ٖت ا٥لا٭بر ىاٙشٍاهلاٹٓ وٖجز ثٍ ډىج٬ ٽ

ٙتيٌ ي ډٚتًٍر   سٮبډڄ ٽٚبيٍُان ىٍثبٌٍ سجبىڃ ا٥لا٭بر ٽٖتت 

     ٓ ځَٕوتي.  ىٍثبٌٍ ا٥لا٭بر ډًٍى وٕتبُ، ىٍ ډَاكتڄ ثٮتيْ ٹتَاٍ ډت

ځَيَٓ ي ٵَىْ وٖجشبً ډىبٕجٓ َمـىٕه، ٽٚبيٍُان اُ سٮبډڄ ثٕه

ثَهًٍىاٍوي. أه ډ٫ً١ً ٔټ ٭بډڄ ډُڈ ثَاْ اٍسٺبء ٦ٕق ًٕاى 

ًٙى، َُٔا سٮبډلار ثٕه ٵَىْ ي ځَيَتٓ  ٭بسٓ ډلًٖة ډٓا٥لا

 سًاوي ٽمټ ډًطَْ ثٍ ٽٖت ا٥لا٭بر ػئي ومبٔي.ډٓ

َبْ ډَث٣ً ثٍ ٦ٕق سلٕٞلار ي ٕه ٽٚتبيٍُان  اځَ ٔبٵشٍ

سًان ىڅٕڄ ١ٮٕٴ ثًىن ٽٚتبيٍُان  ٍا ثب َڈ ىٍ و٪َ ثڂَٕٔڈ، ډٓ

ثَىاٍْ ي وڂُياٍْ اُ ا٥لا٭بر ٽٚتبيٍُْ ٍا ثُشتَ   ىٍ ٔبىىاٙز

ىٍٻ ٽَى. َمـىٕه، ثبسًػٍ ثٍ ډٕبوڂٕه ٕىٓ ثبلاْ ٽٚتبيٍُان،  

ثٍ هبٍع ٙين اُ ډلتييىٌ ُوتيځٓ ٹبثتڄ ىٍٻ     آوُب٭يڇ سمبٔڄ 

 ٓ ٗ إز ٽٍ ډت ٍٕتبوٓ ي ولتًٌ ٽٖتت     َتبْ ا٥تلا٫   سًاوتي ٍي

ا٥لا٭بر آوبن ٍا سلز سإطَٕ ډىٶٓ ٹَاٍ ىَي. اُ ٥َٳ ىٔڂَ، ٕه 

١ًتً٭بر  ًٙى ٽٍ ډٕڄ ثتٍ ىاوٖتشه ډ  ثبلا ي ًٕاى ٽڈ ثب٭ض ډٓ

 ٵىّٓ ي سوٞٞٓ ٽٚبيٍُْ، اُ كًٝچٍ ٽٚتبيٍُان هتبٍع ٙتًى.   

َب څِيڇ إشٶبىٌ اُ يٕبٔڄ ٽمتټ آډًُٙتٓ ىٔتياٍْ ي    أه ٔبٵشٍ

ٙىٕياٍْ ډىبٕت ثَاْ اٍسٺبْ ٦ٕق ىاو٘ ي آځبَٓ ٽٚتبيٍُان  

ومبٔي. َمـىتٕه،   ىٍ ُډٕىٍ ډٖبئڄ ٽٚبيٍُْ ٍا ثٕٚشَ ٍيٙه ډٓ

ٔتبثٓ ثتٍ ا٥لا٭تبر،     َب وٚبن ىاى ٽٍ ٽٚتبيٍُان ىٍ ىٕتز  ٔبٵشٍ

ٙيٌ ىٍ ثبٙىي. أه وشٕؼٍ ثب وشبٔغ ډ٦بڅٮٍ اوؼبڇ ىاٍاْ ١ٮٴ ډٓ

 ,Akanda & Roknuzaman)ثبٙي ٍإشب ډٓثىڂلاىٗ َڈ

سًاوي ٙىبهشٍ وجًىن ډىبث٬ ٽٖت ا٥لا٭بر . ىڅٕڄ آن ډٓ(2012

ٔب ىٕشَٕٓ وياٙشه ثٍ أه ډىبث٬ ثٍ ىڅٕڄ ىٕشَٕٓ وياٙتشه ثتٍ   

ٶبىٌ اُ اثِاٍَبْ اٍسجب٥ٓ ثبٙي. ډ٦بڅٮتٍ  َبْ اٍسجب٥ٓ ي إشٽبوبڃ

ستتَٔه ډٚتتپلار ډُتتڈٔتتبى ٙتتيٌ ىٍ ثتتىڂلاىٗ وٕتتِ وٚتتبن ىاى 

ٽٚتتبيٍُان ىٍ اٍسجتتب٣ ثتتب ٕتتًاى ا٥لا٭تتبسٓ ٙتتبډڄ ډلتتييىٔز  

َبْ اٍسجب٥ٓ ي وتبسًاوٓ ىٍ إتشٶبىٌ ثُٕىتٍ اُ     ىٕشَٕٓ ثٍ ٽبوبڃ

ٓ    ٍٕبوٍ ٓ  َتب ي اثتِاٍ ا٥لا٭تبس ځتَىى. اُ أته ٍي، لاُڇ إتز    ډت

 ىٍثبٌٍ ػٖشؼًْ ٝلٕق ا٥لا٭بر، آډًُٗ ثجٕىىي. ٽٚبيٍُان

َب وٚبن ىاى ٽٍ ََؿٍ ٕته ٽٚتبيٍُان ثٕٚتشَ ثبٙتي،     ٔبٵشٍ

ٔبثٓ ثٍ ا٥لا٭تبر ډتًٍى    ًٕاى ا٥لا٭بسٓ ثٕٚشَْ ىٍ ُډٕىٍ ىٕز

وٕبُ ثتٍ ٙتپڄ ډتؤطَ ي ٽبٍآډتي ىاٍوتي. ډ٦بڅٮتٍ اوؼتبڇ ٙتيٌ ىٍ         

وِٕ وٚبن ىاى ثتب اٵتِأ٘ ٕته، ىاوت٘ ٽٚتبيٍُْ ي       َىييٕشبن

ٔپٓ . (Das, 2012)ٔبثي ٕه سجبىڃ ا٥لا٭بر اٵِأ٘ ډَٓمـى

سَ ي َمـىٕه سًاوي ثٍ سؼَثٍ ثٕٚشَ ٽٚبيٍُان ډٖهاُ ىلأڄ ډٓ

آٙىبٔٓ ثٕٚشَ آوبن ثب ډٖبئڄ ٭مچٓ ي ډًٍى وٕبُ ٽٚبيٍُْ ثبٙتي.  

َمـىٕه، ثٕه ٕبثٺٍ ٽٚبيٍُْ ي ثُٮي ايڃ ًٕاى ا٥لا٭بسٓ، ٔتټ  

ثٕبن ىٔڂَ، ََؿٍ ٵَى اُ  ىٕز آډي. ثٍىاٍ ثٍ ٍاث٦ٍ ډىٶٓ ي ډٮىٓ

ٕبثٺٍ ثٕٚشَْ ىٍ ٽٚبيٍُْ ثَهًٍىاٍ ثًىٌ إتز، ىٍ سٚتوٕٜ   

ٓ ډبَٕز ي ځٖشٌَ ا٥لا٭بر، ١ٮٕٴ -سَ إز. ٔپٓ اُ ىلأڄ ډت

سًاوي أه ثبٙي ٽٍ ٕبثٺٍ ُٔبى، ثٕبوڂَ ٕه ثٕٚشَ إز ي اُ آوؼتب  

ًٕاىْ ىٍ ثتٕه اٵتَاى ډٖته ثٕٚتشَ إتز،       ًٕاىْ ي ٽڈ ٽٍ ثٓ

ډٕىٍ ١ٮٴ ثٕٚتشَْ ىاٍوتي. ىٍ ډ٦بڅٮتٍ اوؼتبڇ     ثىبثَأه ىٍ أه ُ

ٙتتيٌ ىٍ ثتتىڂلاىٗ وٕتتِ، ٔپتتٓ اُ ډٚتتپلار ٕتتًاى ا٥لا٭تتبسٓ 

ًٕاىْ ىٍ ثٕه آوتبن اٍسجتب٣ ىاٙتز    ٽٚبيٍُان ثٍ وَم ثبلاْ ثٓ

(Akanda & Roknuzaman, 2012).    ،َاُ ٥تَٳ ىٔڂت

َب وٚبن ىاى ٽٍ ََؿٍ ٵَى ٕبثٺٍ ٽتبٍ ٽٚتبيٍُْ ثٕٚتشَْ    ٔبٵشٍ

ٕٸ ا٥لا٭بر ٽٖت ٙيٌ ثب سؼَثٕبر ځٌٙتشٍ  ىاٙشٍ إز، ىٍ سچٶ

ثىتبثَأه،  ؛ سَ ثًىٌ إتز  ي أٍُبثٓ اوشٺبىْ ا٥لا٭بر ػئي، ٹًْ

ًٙى ډىبث٬ ا٥لا٭بسٓ ثٕٚتشَْ ثتَاْ ٽٚتبيٍُان ثتب      دٕٚىُبى ډٓ
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سؼَثٍ ٵَاَڈ ځَىى سب آوبن ١مه سچٶٕٸ ا٥لا٭تبر ثتب سؼَثٕتبر    

 ًٙوي. سَ ډٶٕي ياٹ٬ځٌٙشٍ، ىٍ ٍاَىمبٔٓ ي اٍٙبى ٽٚبيٍُان ػًان

َب وٚبن ىاى ٽٍ ثَاْ كتييى وٕمتٓ اُ ٽٚتبيٍُان، ٙتَٽز     ٔبٵشٍ

٭ىًان ايڅٕه ډىجت٬ ٽٖتت ا٥لا٭تبر ٽٚتبيٍُْ      سٮبيوٓ سًڅٕي ثٍ

ثًىٌ إز. أه ٔبٵشٍ اُ أه و٪َ ٹبثڄ سًػٕتٍ إتز ٽتٍ ثٕٚتشَ     

اوتي. ىٍ أته اٍسجتب٣    ٽٚبيٍُان، ٭٢ً َٙٽز سٮبيوٓ سًڅٕي ثتًىٌ 

َبْ ډىبٕت ډبوىي ثَځتِاٍْ  ًٗٙى ثب إشٶبىٌ اُ ٍيدٕٚىُبى ډٓ

-َبْ آډًُٙٓ ي َمـىٕه وٖٚتز َبْ آډًُٙٓ، ٽبٍځبٌٽلآ

اوئٚٓ، ٦ٕق ىاو٘ ي آځتبَٓ ډتئَان ي   َبْ سوٞٞٓ ي َڈ

َمـىٕه ا٭٢بء َٙٽز سٮبيوٓ سًڅٕي وٖجز ثٍ ډٖبئڄ ډَث٣ً ثٍ 

ٽٚبيٍُْ اٍسٺبء ىاىٌ ًٙى سب ثشًاوىي ىٍ اٍائٍ ا٥لا٭بر ٽٚبيٍُْ 

٭مڄ ومبٔىتي. ىٍ ډٺبثتڄ، ٽٚتبيٍُان ډَاػٮتٍ     ثٍ ٽٚبيٍُان ثُشَ 

ثتَاْ ٽٖتت ا٥لا٭تبر ٽٚتبيٍُْ      اويٽٓ ثٍ ډؼلار ي ٽشتبة 

سًاوي ٦ٕق ٕتًاى دتبئٕه ٽٚتبيٍُان    اوي. ٔپٓ اُ ىلأڄ ډٓىاٙشٍ

ثبٙي ٽٍ ثٍ ٭ىًان ٔټ ډبو٬ ډُڈ ىٍ ٽٖت ا٥لا٭بر ٽٚتبيٍُْ  

َب وٚبن ىاى ٽٍ ٍاىًٔ ي سچًًِٔٔن ثبٙي. َمـىٕه، ٔبٵشٍډ٦َف ډٓ

ٍ ٭ىًان ډىجت٬ ٽٖتت ا٥لا٭تبر ٽٚتبيٍُْ ثتَاْ ٽٚتبيٍُان       ث

ثبٙىي. أه وشٕؼٍ ثتب وشتبٔغ ډ٦بڅٮتٍ اوؼتبڇ ٙتيٌ ىٍ      ډ٦َف ومٓ

 ,.Lwoga et al)ي سبوِاوٕتتب  (Das, 2012)َىييٕتتشبن 

إشٶبىٌ اُ ٍاىًٔ ي سچًًِٔٔن  ثىبثَأه،؛ ثبٙيٍإشب ډَٓڈ (2011

ىٹز ثٕٚشَْ ثبٔي ثب ډ٦بڅٮٍ ي ثَاْ وَٚ ا٥لا٭بر ٽٚبيٍُْ ډٓ

ًٍٝر ځَٕى. ثب سًػتٍ ثتٍ وشتبٔغ دتْيَ٘ كب١تَ، دٕٚتىُبىار       

 ًٙوي: دْيَٚٓ َُٔ اٍائٍ ډٓ

 ٙىبٕبٔٓ ډىبث٬ ي ًٕاى ا٥لا٭بسٓ ىٍ ثٕه ٕبَٔ ٽٚبيٍُان.-

ٙىبٕبٔٓ ٍاث٦ٍ ًٕاى ا٥لا٭بسٓ ٽٚتبيٍُان ثتب دبٔتياٍْ و٪تبڇ     -

 ٽٚبيٍُْ.

ډٺبٍٖٔ ًٕاى ا٥لا٭تبسٓ ىٍ ثتٕه ٽٚتبيٍُان ثتٍِٿ ډبڅتټ ي      -

 ډبڅټ.هَىٌ

ٙىبٕتتبٔٓ ډُمشتتَٔه ډٚتتپلار ٽٚتتبيٍُان ىٍ اٍسٺتتبء ٕتتًاى  -

 ا٥لا٭بسٓ.

َبْ اٍسٺبء ٕتًاى ا٥لا٭تبسٓ ي ٭ًاډتڄ ډتؤطَ ثتَ       ٙىبٕبٔٓ ٍاٌ-

 ٔبىځَْٕ ي ٽبٍثَى ا٥لا٭بر ىٍ ثٕه ٽٚبيٍُان
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